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Vs

Pycckuin

BHUMAHME!

BaxHas nHopmauumsa. BhumartensHo nayunte eé nepen

aKcnnyaTauueit u3genus.

* VicnonbayiiTe nagenue ToribKo NO NPSIMOMY Ha3Ha4YeHUIo.

» C6opKy 1M3genvsi Npom3BoamTe TOMbKO B NOMHOM
COOTBETCTBUM C NpUnaraeMoi NHCTPYKLIMEN.

* /i3genve MoxeT ONPOKMHYTLCS M HAHECTU TsxEnble
TenecHble nospexaeHus. Mpukpenute ero k ctexe. [ns
KpenneHusi K CTeHe UCMOoMNb3yiTe Kpenéx, NoAXoAsLLUA
Ana matepuana cteH Bawero goma. Ecnv Bel He
yBepeHbl KakoW TWM KpenneHus NoaxoauT Ans matepuana
cTeH, obpaTutech k cneuuanucTy unv B
creumanMaMpoBaHHbli MarasuH.

« [pu akcnnyaTauun aBepeit U BbIABUKHBIX SLLMKOB He
npunaranTe YpeamepHbIX YCUNUN.

* PekomeHayeTcs peMOHT MexaHM3MOB TpaHcdhopmaLmm
[0BepUTb KBaNUMULUMPOBaHHbLIM creLmanmcTam.

* ByabTe OCTOPOXHbI Npy 0BpaLLeHnn ¢ geTansmu u3
ctekna. W3beraiite ygapHbIx Harpy3ok. M3-3a
NoBpeEXAEHHbIX KPaeB 1 LiapaniH Ha NoBEepXHOCTH,
CTeKIO MOXET BHE3arnHo TPEeCHYTb 1 (M) pa3buTbes.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

+ Use the product for its intended purpose only.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

* The product may tip over and cause serious bodily injury.
Attach it to the wall. In order to attach it to the wall, use
fasteners suitable for the walling material at home. Should
you be in doubt about the type of fasteners suitable for the
walling material, contact a specialist or a specialized store.

+ Do not apply excessive force, when using doors and
drawers.

« It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

« Be careful, when handling glass parts. Avoid shock loads.
Due to the damaged edges and scratches on the surface,
the glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

» Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,
bevor Sie das Produkt verwenden.

» Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

» Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

* Das Produkt kann umkippen und schwere Verletzungen
verursachen. Befestigen Sie es an der Wand.
Verwenden Sie zur Befestigung an der Wand eine fiir das
Wandmaterial Ihres Hauses geeignete Wandhalterung.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der
Befestigung fur Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie
sich an einen Spezialisten oder einen Fachhandler.

* Legen Sie beim Betrieb von Tiren und Schubladen keine
UbermaRige Kraft an.

+ Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

* Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen.
Vermeiden Sie die StoRRbelastungen. Beschéadigte Kanten
und Kratzer auf der Oberflache kénnen dazu fihren, dass

\__das Glas plétzlich splittert und/oder zerbricht.

Frangais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser l'article.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

« Assemblez l'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

« Le produit peut se renserver en provoquant des blessures
graves. Fixez-le au mur. Pour la fixation au mur, utilisez
des attaches adaptées au matériau mural de votre
maison. Si vous n'étes pas sdr du type d'attaches
appropriées pour le matériau mural, contactez un
spécialiste ou un magasin spécialisé.

« Lorsque vous utilisez des portes et des tiroirs, ne faites
pas d'efforts excessifs.

« |l est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

« Faites attention lorsque vous manipulez des piéces en
verre. Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommagés et des rayures sur la surface le verre peut
se fissurer et / ou se briser soudainement.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

« Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« |l prodotto potrebbe capovolgersi e causare gravi lesioni.
Fissare il mobile al muro Per fissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi di fissaggio adatti al materiale dei
muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli elementi
di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

« Utilizzando le ante e i cassetti, non esercitare
sollecitazioni eccessive.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione
solo a personale qualificato.

« Prestare la dovuta attenzione quando si maneggiano le
parti in vetro. Evitare gli urti. In caso di estremita
danneggiate o gra ffiil vetro pud rompersi
improvvisamente e/o formare crepe.

Espariol |

JATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencion antes de

usar el articulo.

« Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

« Ensamble el el articulo sélamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

« El articulo puede volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Para fijarlo a la pared use los soportes
adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo de fijacion es adecuada para
el material de sus paredes, consulte a un especialista o a
una tienda especializada.

« Al usar puertas y cajones, no aplique esfuerzos
excesivos.

« Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

« Tenga cuidado al manipular piezas de vidrio. Evite las
cargas de choque. A causa de los bordes dafiados y
arafiazos en la superficie, el vidrio puede agrietarse
repentinamente y (0) romperse.
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/Portugués

ATENGAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

« O produto pode tombar e causar graves danos corporais.
Prenda-o a parede. Para fixagdo na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se vocé néo tiver certeza de que tipo de
suporte seja adequado para o material de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

* Quando usar as portas e gavetas, ndo aplique uma forga
excessiva.

« Recomendamos confiar a reparagdo de mecanismos de
transformagéo aos profissionais qualificados.

« Tenha cuidado ao manusear pegas de vidro. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arranhdes na
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Turkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriini kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

. er’.’ml‘.‘l yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

« Urliniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapiimalidir.

« Uriin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bundan dolayi duvara tutturun. Bir duvara sabitlemek
i¢in, eviniz duvarlarinin malzemesine uygun baglanti
elemanlari kullanin. Duvar malzemesi igin hangi baglanti
tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisasli magazaya danigin.

« Kapi ve gekmeceleri kullandiginiz zaman asiri gi¢
kullanmayin.

« Dénustim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakiimasi tavsiye edilir.

« Cam pargalarini kullanirken dikkatli olun. Darbe
yuklerinden kaginin. Zarar gérmus kenarlar ve ylizeydeki
cizikler nedeniyle cam aniden catlayabilir ve / veya
kirilabilir.

Benapycki

YBATA!

BaxHas iHtbapmaubia. YBaxniBa BbiByUblLe Se nepaj

aKcnnyaTaubisii Bbipaby.

« BoikapbicToyBaiiLe BbIpab Tonbki na npambiM
NPbI3HAY3HHI.

« 36ipaiue Bblpab Tonbki ¥ agnaBeaHacui 3 npbiknagseHan
iHCTPYKLbISN.

* Bbipab moxa nepakyniuua i HaHeCuUi LsKKis LsnecHbIst
nawukomxanHi. MNpeiMauyiiue Aro Aa cusHbl. Ans
MaLaBaHHS Aa CUsHbI BblkapbICTaiile kpanex, ski
nagbixoagillb Aa MaTapbIAny cueHay Bawara gomy. Kani
Bbl He YMAYHEeHbI, SKi TbiN MaLaBaHHA NagbIxoasiub Aa
MaTapbIsiny cLeHay, 3BspHilecst Aa cneubisnicta abo y
crneubisiniaBaHyto kpamy.

« Mpbl akcnnyaTaubli A43BSPaV i BbICOYHbIX Lydnaa He
npbiknaganue npasmepHbiX HamaraHHsY.

« PamMOHT MexaHiamay TpaHcdapmaubli pakameHgyeuua
Aapydbiub KBanidikaBaHbIM cneublsinicTam.

* ByasbLe acusapoxHbIs Npbl abbIxoakaHHi 3 A3TansMi ca
wkna. Mas6sranue yoapHbix Harpysak. 3-3a
nawukomxaHblx 6akoy i ApaniH Ha NaBepxHi LKMo Moxa
panTtam TpacHyub i (abo) pasbiuua.

-

Kaszak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHbI3abl aknapart. OHbl 6yiibiMabl NanganaHtac GypbiH

MYKUSIT OKbIM LUbIFbIHbI3.

« ByibiMAbI Tek Tikenen TaranblHaanybl 6onbiHWa
naviganaHbiHbI3.

« ByibiMAbI KypacTbipyapl koca 6epinreH Hyckaynblkka TOmnblK
COIKEC XYPri3iHi3.

* ByMbIMHbIH ayAapbInbIn KeTyi )KoHe ayblp AeHe
XapakaTTapblH TyFbl3ybl MyMKiH. OHbl kabblpFaFa GekiTiHi3.
Kabblprara 6ekiTy yLUiH 63 YiiHi3aiH MaTepuanbiHa caiikec
kenetiH 6ekiTneHi nanaanaHbiHeI3. Erep kabbipra
MaTepuanbl YLWiH GeKiTKIWTIH KaHaal Typi caikec KeneTiHiHe
ceHiMmai 6onmacaHbl3, MaMaHFa Hemece
MaMaHAaHAbIpbINFaH QYKEeHre XYTiHiHi3.

« EcikTepai xaHe XblirmkbiManb! xaLikrepai nanganady
KesiHAe WamagaH ThbIC KLU canmaHbl3.

« TpaHcdopMaLus MexaHuamaepiH xeHaeyai 6inikTi
MaMmaHaapra CeHin Tancbipy yCbiHbINazbl.

« WbIHblAaH xacanfaH GenweKkTepMeH XyMbiC icTey KesiHae
cak 601biHbI3. COKKbl XyKTemenepiHeH aynak 60mbiHbI3.
3akbiMAanfaH LWeTTepi MeH YCTiHri 6eTiHiH chl3aTTapblHaH
LWbIHbIHBIH KEHETTEH LUbITbIHAYbI XaHe (HeMece) CblIHbIN
KEeTYi MYMKiH.

Kbiprbia

KOHYN BYPYHY3[OAP!

MaaHnunyy maaneimart. Bylomay nanganaHyyHyH angsiHaa

aHbl KYHT KOIOM OKYN YblIrblHbI3.

« Bytomay aHbIH TVKe apHanbilbl 60oHYa raHa
nanganaHbIHbI3.

« ByloMay TVpKenreH Hyckamara Tonyk LUaiKeLLTUKTe raHa
YOTYNTYHY3.

« ByloM oofapbifbin KeTWM, AeHere KaTyy xapakaTtTapabl
KENTUPULLN MYMKYH. AHbl Ay6anra 6ekuTuHN3. dMepekTu
nay6anra 6ekutyy yyyH, CusguH yiyHy3ayH ay6anaapbiHbiH
matepuarnbiHa Tyypa KenreH 6eKUTKNYTY KOMAOHYHY3.
Orepae Cus gybangapablH MatepuasnbiHa 6eKUTKUYTUH
Kaunchl Typy Tyypa KenuwunH 6unbecenus, agucke xe
aauCTeLUTUPUITEH AYKOHT® KanpbimblHbI3.

+ QLWMKTepaM XaHa Cyypma XallblkTapabl nanganaHyyaa

aLlblkya Ky4Y-apakeT XymLuabaHp!3.

TpaHchopMaLMANoo MexaH3MAEPUH OHOOOHY

KBanuuKaLmusnyy aguctepre ULLEeHyyHy CyHyLL Kbinabbl3.

* AiHeKTeH xacanraH 6enyKTepyH KongoHyyaa cak 60nyHys.
Bytomay ypyHyynaH caktaHel3. YeTtepuHaern manaa
CbIHbIKTAapAaH XaHa 6eTuHaern YninkTepaeH ynam, anHek
KOKYCYHaH >apaka KeTULLIM aHa (xe) CbiHbIN KanblLLibl
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

* Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat

bilan o‘rganib chiqing.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

« Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq holda
yig'ing.

« Mahsulot yiqilib ketishi va jiddiy tan jarohatlarini yetkazishi
mumekin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun ganday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo‘lmasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtiriigan do‘konga
murojaat qiling.

« Eshiklar va tortmalardan foydalanish chog‘ida ortigcha kuch
ishlatmang.

« Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

« Shisha gismlardan foydalanganda ehtiyot bo'ling. Zarbali
yuklardan saqglaning. Sirtdagi shikastlangan qirralar va
tirnalishlar tufayli shisha to‘satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumkin.
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TpebosaHus No aKCNAyaTaunn UsAeAmnst 1 Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTU

CpoK, B TeHeHMe KOTOpOro MebeAs COXPaHSIET KPaCcoTyY U UCMP3BHOCTb, B 3HAHUTEALHOW CTeneHy 3aBCuT OT
YCAOBUI € XPaHEHIS 1 SKCNAY3TaUW. [1PUAEPXKMBESICH HEKOTOPLIX MPOCTLIX NPaKTUHECKX COBETOB, Bbl CMOXeTe
NOAAEPXKUBETL B HAUAYHLLIEM COCTOSIHIM BCe 3AeMeHTHl Balel Mebenu.

CseTt

He aonyckaiTe NpsIMOro BO3AEACTBIS COAHEHHBIX AyHelt Ha Mebenb. [POACAKUTEABHOE NPSIMOe BO3ABCTBIE
CBETa Ha HeKOTOPbIe YH3aCTKM MOXKET BbI3BaThb V3MEHEHVIe VX LIBETOBLIX X3PaKTePUCTK MO CP3BHEHWIO C APYTIMA
YHaCTKaMU, KOTOPble MeHbLUe NOABEPraAiCb BO3ALCTBUIO.

TemnepaTypa

BbICOKME 3HaHeHNs TeNAa AN XONOAS, 8 TaKXKe BHe3anHble Nepenaasl TeMnepaTypbl MOy T CePbe3HO NOBPeAUTL
mebenb A eé HacTi. Mebenb He AOAKHE PaCNoAaraTbCs DAVPKE OAHOMO METPAa OT UCTOHHIKOB TenAa,
HarpeBaTeAbHbIX MPMBOPOB. PekoMeHAyeMas TeMnepaTypa BO3AYX3 AAS XPEHEHIS! 1 SKCNAYaTaUun

ot +10 a0 +25 . He aonyckarite nonaaaHmns Ha MeBeAb ropsiHiix MPeAMETOB (yTIOM, NOCYAa C KUMSITKOM U Mp.), 3
TAKKe NPOAOAKUTEALHOMO BO3ACHCTBIS BbI3bIBIIOLLIX HArPeBaH/e 3AYHeHI (CBET MOLLHLIX ASMI,
MVIKPOBOAHOBbIE U3AYHETEeAN U T. M.).

BAa)kHOCTb

PekomeHayemMast OTHOCUTEAbHAS BAGYKHOCTb MeCTOHaxoXKAeHst MebeAn 60 70%. He caeAyeT NOAAEPKBATL B
TeueHVe NPOAOAKNTEABHOO BPEMEHI YCAOBIS KPaHEN BASXKHOCTU 11 (WAM) CyXOCTU, @ TeM Bonee 1x
NeproANHecKon cMeHbl. C TeHeHeM BpeMeHU Takme YCAOBKIS MOMYT MOBAMSTTL H3 LIBAOCTHOCTb MebeAn 1 eé HacTu.
EcAn Takme yeAoBmst DAV CO3AaHBI, PEKOMEHAYETCS H3CTO NPOBETPUBATEL NOMELLIeHIS 1 NO Mepe BO3MOXKHOCTU
NOAB30B3TLCS OCYLUNTEASIM VAN YBASKHUTEATMI AN HOPMBAVIS3UN BAKHOCT.

He pa3wveLLarite mebeAsb BEA3M BASKHBIX 1 ChIPbIX CTEH, NPeAMETOB.

ArpeccusHble cpeabl 1 abpasnseHbie MaTeprans!

Hn B KOEM CAyHae He ACMyCKarTe BO3ANCTBYIe Ha Mebenb arpeCcCUBHBIX XXUAKOCTEN (KCAQT, LLIeAOHeN,
PaCTBOPUTEAEN 1 T.M.), COAEPXALLIMX TaKe >KNAKOCTV MPOAYKTOB U UX NapOB. [NOAODHLIe BeLLEeCTBa U UX CORAUHEHIAS]
SBASIOTCS XVMNHECKU BKTUBHBIMI, PESKLVS C H/MM MOXKET NOBAEHE HEraTUBHbIE MOCAACTBISI AAs Bac 11 Balwero
VIMYLIECTBa. TakKe CTOWT MOMHUTb, HTO HEKOTOpbLIe CneumduHeckrie MooLLIve (HUCTSUIVE) COCTaBsl (CPeACTBa)
MOIYT COAEPXaTb BbICOKYIO KOHLEHTPaLIO arPecCcuBHbIX XUMHeCKIX BeLLeCTs 1 (MAV) abpa3rBHbIe COCTaBbI.
MpriMeHeHe NOACBHBIX MOIOLLIX (HNCTSILLIVX) COCTaBOB (CPeACTB) HeAOMYCTVMO.

3anax

OT HOBO MeBeA MOXKET NCXOAUTL eCTeCTBEHHbIV 38MaX M3TePNAAOB, 113 KOTOPLIX OHAa N3rOTOBAEHA. 33Max MOXeT
COXPaHSITLCS B TEHeHU 3 HeAeAb C MOMEHTa COOPKU. AAS CHVKEHS! MHTEHCBHOCT 33Maxa PeKOMEeHAYeTCS!:

® AASI MSITKOV MeBeAr — MPOoMbIAeCOCUTL V3AeAVe 1 MPOBETPUTL MOMELLIeHMe.

® AAS KOPYCHOWM Mebenr — MpoTvpaTh TKaHbIO, CMOHYeHHOM MSITKM MOIOLLIVIM CPEACTBOM, BbITUPETh Y/CTON CyXOW
TKaHbIO 1 NPOBETPUBATHL NOMELLIEHVIe, NPeAB3PUTEALHO OTKPbIBAS BCE ABEPLIbI U SILLIVKIA N3AEAMS].

A\aHHbIE AECTBIS HEOBXOAMMO NOBTOPSITh 3-4 D333 B A€Hb.

Yxoa 3a mebenbio

Bceraa coaep>kiTe NOBEPXHOCTV MebeAr B MOAHOV CyXOCTW. [py HEOBXOAMOCTY, MPOTUPaTE NOBEPXHOCTY
Mebenr Cyxom MSrkom TKaHbIO ((PASHEAL, CYKHO, BOMAOK 1 T.N.). PEKOMEHAYeTCS OHMLLIaTL MebeAb Kak MOXKHO
CcKopee NOCAe TOro, Kak OHa NCNaqKanachk. ECAM Bbl OCTaBuTe 3arpsi3HeH e Ha HeKOTOPOe Bpems], TO 38MeTHO
NOBLILLIZETCS ONACHOCTL OBPa30BEHUS PA3BOAOB, NSITEH U MOBPEXKAEHI NOKPLITSI MebeAn A eé HacTelt. B
CAYHae CTOVKUX 33rpsI3HEHU PeKOMEHAYETCS MCNOAL30BaTh CNELMBAbHBIE OHNCTUTEAN, BHUMETEABHO 13yHaiTe
VIHCTPYKLMIO MOIOLLIErO CPeACTBa: CPEACTBO AOAKHO MOAXOAVTL MOA TN NOKPbITVS Balen mebean. HeaonycTivo
NPYIMEHEHVe MOIOLLIVIX CPeACTB, COAePXKaLLIX 8DPa3ViBHbIe BelLeCTsa. HeAomnyCTUMO NpYIMEeHeH e COABI, CTVPBAbHBIX
MOPOLKOB 11 NPO4YIX CPEACTB, He NPeAHa3HaYeHHBIX AN YXOAS 38 MeBenblo. VYXOA 38 NOBEPXHOCTSIM AOAXKEH
OCYLLIECTBASITBCS CNEUNaA3POBAHHBIMA MOIOLLM CPEACTB3MI.

AN YCTPaHEHSI NbIAV C NOBEPXHOCTEN MArkUX HacTen MebeAn NCNOAL3YITe MBIAECOC CO CreUaAbHBIMM
H3CaAKaMI AAS1 HUCTK Mebenm.

He pa3wveLLanTe 1 He nepemMelLI3Te H3 NOBEPXHOCTSIX MebeA MPeAMETHI, MEetoLLIIE OCTPLIE YL, KPOMKW,
BLICTYMNAIOLLIIE OCTPLIE AST3AU.

SKcnAyaTaums

Harpy3ka Ha Mebenk 11 e€ HacTi (NOAKW, SILLKI, CUAGHIS 1 MP.) He AOAXKHE MPeBbILLaTh YCTaHOBAEHHBIX
NPOVI3BOAVTEAEM HOPM, YK838HHBIX B KOHLE NHCTPYKLIM NO COOpKe.

He pekoMeHAyeTCs BCTaBaTb Ha MebeAb, MpbIraTh, NOABEPraTb NOBLILLEHHBIM AMHAMNHECKVM Harpy3KaMm.
PekoMeHAYyeTCs NeprioANHeCcK/ MPOBEPSTb MAOTHOCTL Pe3b00BLIX COBAVHEHA KPENAEHS) MeXaH3MOB
TP3HCHOPMBLMIN 1 NOATAMBATL X NPU HEOBXOAMMOCTU.

[PV NOSIBAEHIM CKPUIMOB B MEX3H3Max TP3HCOPMaUMN VX CABAYET CMa3biBaTb CNEUVBAV3MPOB3IHHOM CMa3KOow.
MpY NCNOAB30B3HM MEX3H3M3 TPaHCHOPMBLIVM CTPOrO COBAIOATE ABHHYIO UHCTPYKUMIO, 30eranTe USAULLHAX

\\/CW\I/IVI, PbIBKOB, NepekoCcoB 3AeMeHTOB MexaH3Ma.
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Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is
stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the itern that has been less exposed.

Temperature

Extrerne temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of extrerne
humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
integrity of your furmiture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers,/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furmiture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with
them may lead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high concentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

e for uPZolstered furniture, vacuum clean the iten and ventilate the room.

o for cabinet furniture, wipe the itern with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

[Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your fumiture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.). It is recommended to clean the furniture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or
its parts. For persistent contamination, it is recommended to use special cleaners. Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use
detergents containing abrasives. Do Not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp corners, edges, and/or protruding sharp parts on the fumiture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's

standards, specified in the Assembly Guidelines.

Itis not recommended to stand on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.

Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and

tighten them, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate thermn with a special lubricant.

When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
\_ distortions of mechanism elements. )
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